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ON BEHALF OF: SHIP FROM: . .
AP IS AN B Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution wu>o —A—zm —I—m-—.n
. L L Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V. DATE: 18-Jun~-2020
: 7559 SP Hengelo Gadastrasse 233 '
mm—n—m m.nm. NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
- NL815352864B01 i :
Technologies wMMMMMMMWMM 85232, Germany 50523071 1 of 5
] ) -y & INCOTERM
BILL TO: : INTERMEDIARY _ ?@ﬁ. ] ’ FINAL DESTINATION SHIP TO: ) EXWORKS
MAGNA PT SPA A ROF z,ﬂ.,\ MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY  |#BOXES: 54
F»mﬂ, we #PACKS:
VIA DEI CICLAMINI 4 A LA VIA DEI CICLAMINI 4 . PALLETS: 1
MODUGNO 70026, Ttaly.  w(h% et @/\@ MODUGNO 70026, Ttaly -
VAT#: IT04886850728 P e & VAT#: IT04886850728 ..WMMWWT@
wp B OV e -
S 802663 38
Que ) ,ov//w@ " el ) -
et e AP FMLSS
o QMY
Supplier/Duns: 0091017450 cu%o%% Y AN~ Dock: Cisco/Destination: 14248

CARRIER . WAYBILIMUWBER -/ \'\ |CORRESPONDENT SHIPMENT DATE NET WEIGHT .GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- ) N \ [Petrov, Asen 22-JUN-20 266.67 LBS 385.80 LBS
Truck-Standard a.petrov@sensata.com 120.96 RGS 175.00 KGS
ITEM NO. SALES ORDER NO, PURCHASE COUNTRY OF QUANTITY
fEEM DESCRIPTION - ORDERNO, mm%___,m . ‘ uom
CUSTOMER PART NUMBER RELEASE NUMBER QUANTITY
CUSTONER ITEM REVISION NUMBER . SHIPPED ORDERED maam ORD.
33MAG3-7-1 50608615 550003973901 China 8640 8640 8640 o Ea
GETRAG DCT300 PINPULL ISS2
2517253301

CERTIFICATION OF COMPLIANCE: :
It is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written mBnmaEmEm if any. All terms and conditions
of the Sensata Technologies order acknowledgement apply. *
These items are conirolled by the U.S. Government and authorized for export only to the country of ultimate destination for use by the ultimate consignee or end-user(s) herein
identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any other country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or after being Eooﬁom.mﬁoa into other items, without first obtaining approval from the U.S. government or as otherwise authorized by U.S. law and regulations. This
is a computer generated document and fequires no signature. All international shipments are governed by Incoterms 2010. US domestic-shipments are mo.&:ﬁ& by Em Uniform
Commercial Code (UCC).

18-Jun-2020

R ]

_ Signature Name Title _,wt Po e -DafeR s B sl

Please send correspondence to: Sengata Technologies Holland B.V. . ) i Ciclasiot, sne- wn,um 3 ¥odugno (BR
Jan Tinbergenstraat. 80
7559 SP Hengelo

NETHERLANDS : 2 4-GIU 2020

e

END OF REPORT
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Custom Entry No - . . h
: {2 e quantita”




ON BEHALF OF: SHIP FROM: i
0¥ %P2 Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland' Bergkixchen Distribution v>ox~zm —I—m-—..
. o » . Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V. DATE: L8-Jun-2020
7559 SP Hengelo Gadastrasse 23A
mm: mm.ﬂ m. . NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
P NL815352864B01 Bergkirchen 85232, German 50523071 2 of 5
Technologies g . o
g DEB14647341 - NCOTERM
BILL FO: INTERMEDIARY:; B K FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY #BUXES: 54
VIA DEI CICLAMINT 4 VIA DEI CICLAMINI 4 AL 1
MODUGNQ 70026, Italy MODUGNO 70026, Italy
¢ VATiH#: IT04886850728 VATH#: IT04886850728 .
Supplier/Duns: 0091017450 Dock: Cisco/Destination; 14248

CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT * SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Petrov, Asén 22-JUN-20 266.67 LBS 385.80 LBS
Truck-Standard a.petrov@sensata.com 120.96 XGS 175.00 KGS
ITEM NO, SALES ORDER NO. . PURCHASE CGOUNTRY OF QUANTITY
ITEM DESCRIPTION » " ORDER zm: Om_mmz Uom
CUSTOMER PART NUMBER. RELEASE NUMBER QUANTITY \
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER ) SHIPPED ORDERED| BACKORD.|.

Additional Information
120x 80x 104cm, 175kg
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Transport Order ~
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N° partita IVA A
VAT-ID-No.

Mittente
Sendgr

S%NSHTQ HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIB

BADASTR. 23
D-B5232 BERBKIRCHEN

Data / Date

et JUN—- 2020

o ay ay a——
. ,

Inditizzo del luogo di carico (rh Titiro}

Ordine di trasporte
Order code

MUG~EC-1977959 '

Collection address

N
Destipatario N° partita TVA
Consignee VAT-ID-Ne.

MAGNA PT 5.P.A.

Condizioni di tresporto/Delivery terms

franco dom. franco fabbrica
D free domicle [:l

stoganato nunsd anato
D eoagred I:lun earoe%

dazi dazi aon pagati
|:| taxspjawagﬁiu !:] taxes unppai

i O

[ndirizzo terminale .
Terminal address .
DHL FREIGHT GMBH
MUNICH

FRANZ-LEHNERT~-STRAGEE 1]
D-85716 UNTERSCHLEISSHEL
Telz+ 49 / 89 ZE1 Qld

Note

a Fax:+ 49 / 89 317 47 93
VIR DEI QCICLAMINI 4
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numera di dossfer
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizo di consegna della merce d -
Delivery address o o
¥ — - -
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assiurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Wl £T (1 B o L g L)
Terminal di amivo T Nirmera telef‘omcuH L85
Destination terminal Contact tel.
BARE + 39 / 80 5315011
Marche e numegi Quantita Imbalfaggio | Descrizione della merce Teriffa doganale Peso [ordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Customn's tariff number | Gross weight in kg Value (with curency)
50523071 PARTS GEE. 0
50023071 = | FLE |PORTS
Peso tassabile in k Totale peso lordo in
EX WO R[‘{S Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. o % anx o = &, OEM €, 06 515, OC 265, 0
Richieste pamculan 1 Special consignments
Istruzioni particolari f Special Instructions Allegati / Enclosures
»
s Iy % % | WA R
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT mittente

Collection at sender Delivery to consignee

Data [ Date Data / Date

Orario /Time Crario / Time

A:corﬂ:nlg fo CI\]Q'EL transpurtdamages bve to be n%tled e I
upar delivery of the consignment. Damages not visible extemally shai ‘H'ﬁliﬂ
wiriting to- the responsible EUROCONNECT terminal within éﬁ! ﬂﬁ%

G [

6w61qmgﬁ E&iﬁAl

7 Wbl 7.0'10

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Deiver’s slgnature f
Consignee's signature

Nomae di chi firma in stampatello
Constgnee's name in block letters

. SEfVani
uP\lce\ru’i‘,Yﬂy Lquan tita 1

alikz

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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